CONTRACT No.  CIT – 0988/2014 (2015/435)
on provision of security services executed in accordance with Section 1746(2) et seq. of Act No. 89/2012 Coll., the Citizen Code, as amended (hereinafter the “Citizen Code”)

Client


     : xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx 
Registered office 
     : xxxxxxxxxx
Represented by
: xxxxxxxxxx
ID No.
: xxxxxxxxxx 

VAT No.

     : xxxxxxxxxx
    
Bank details

     : xxxxxxxxxx
Account number                  : xxxxxxxxxx
and
Provider
: Česká pošta Security, s.r.o.
The company is registered in the Commercial Register of the Municipal Court in Prague, Section C, Insert 209818
Registered office
: Politických vězňů 909/4, Nové Město, 110 00 Praha 1 

Acting by
: xxxxxxxxxx
ID No.
: 27772683
VAT No.
: CZ27772683
Bank details
: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Account number
: 1002085698/2700
(the Provider and the Client are hereinafter referred to jointly as the “Parties”)

entered on the day, month and year referred to below into this contract on provision of security services 
(hereinafter the “Contract”)

Article I.

Subject-Matter of the Contract
The Provider hereby undertakes to provide for the Client’s needs and for consideration security services consisting in protected land transit of valuables, including cash, and cash processing. These services shall be provided from the effective date of this Contract and under the terms and to the extent set forth by this Contract and by the relevant specification of security services, particularly in accordance with Annex No. 1 hereto. At the same time, the Parties have also agreed on the exchange and distribution of coins and lower denomination banknotes from/to the Client’s operating units (a list whereof is attached as Annex No. 2 to this Contract) from/to xxxxxxxxxx (the designated xxxxxxxxxx are listed in Art. II para. 6) based upon the Client’s orders. The Client undertakes to pay to the Provider duly and in time the consideration agreed herein for properly and timely rendered security services.

Article II.
Definitions of some terms
1. “Security services (or services)” mean, for the purposes of this Contract, the Provider’s activities performed for the Client on the basis of this Contract, under an insurance coverage, including, but not limited to:

a) receipt of shipments of cash and/or valuables from the sender;

b) loading of shipments of cash and/or valuables to the transport vehicle;

c) transport of shipments of cash and/or valuables to their destination;

d) unloading of shipments of cash and/or valuables and processing of such unloading;

e) handing-over of shipments of cash and/or valuables to the addressee.

2. “Shipment of cash or valuables” means, for the purposes of this Contract, cash or valuables deposited in a package, including such package, which has to be sealed in such manner that it cannot be opened without visible damage to the packaging. The closure of the package shall be secured by a single-use seal identifiable by its unique number or series. The seal must be constructed in a manner preventing its opening and re-sealing without damage. The number codes of the seals used must not be repeated in the same colour and construction design. If the closure of the package is secured by a manner other than a seal, e.g. by a self-adhesive security strip, such package shall be marked with an identification number or series that may not be repeated on the packages used. All of the foregoing shall be provided for by the Client. The Provider’s authorized employees transporting the cash or valuables shall only take over the shipment for transport and are not allowed to be used by the Provider or the Client for direct handling of the cash or valuables and must not be acquainted with the contents of the shipments. Maximum weight means, for the purposes of this Contract, the maximum weight of the shipment of cash or valuables  15 kg, and the maximum weight of all shipments per one vehicle 300 kg.

3. “Personal identification” means, for the purposes of this Contract, a process used in the verification of identity of persons charged with handing-over and taking-over of shipments of cash or valuables. The personal identification shall be made at all times before handing-over and taking-over of shipments. The specific method of personal identification, including documents that are to be used for such purpose, shall be determined by the specification of the security services and upon a security arrangement at each collection point where the individual shipments shall be received and handed over.

4. “Transport” means, for the purposes of this Contract, the time period from the departure of the vehicle from the Provider’s or the Subcontractor’s base to the collection point, receipt of shipments of cash or valuables confirmed in writing, with a possibility of custody, if required, their transport and handing-over with written confirmation thereof, in accordance with the Client’s order, to the designated collection point(s), until return of the vehicle to the Provider’s or to the Subcontractor’s base from where the vehicle has been dispatched.

5. xxxxxxxxxx
6. “The Client’s operating units” or “establishments” mean, for the purposes of this Contract,  the establishments of the company: xxxxxxxxxx in the territory of the Czech Republic, whose list (which may be updated by the Client at any time), including the address and key contact person of the Client, is attached as Annex No. 2 to this Contract.
7. “Collection points” means places of taking over the shipments from the Client. Usually it means stores of the client, but it could mean also other places according to the client´s order.

8. “Security staff” means, for the purposes of this Contract, at least one authorised employee of the Provider or of the Subcontractor, present in the vehicle transporting shipments of cash or valuables.

9.  “Valuables” mean, for the purposes of this Contract, meal or other vouchers specified by the Client.
10. “Cash” means, for the purpose of this Contract, cash in CZK or EUR.
11. “Valuable paper” means, for the purpose of this Contract, a share certificate, bill of exchange or other valuable paper specified by the Client.
12. “Vehicle involved in transit” or also “transit vehicle” means, for the purpose of this Contract, designated vehicles of the Provider and/or of the Subcontractor; the Provider may use its own and/or the Subcontractor’s vehicles for transport of shipments.
13. xxxxxxxxxx
Article III.

Place and method of performance of this Contract
1. The Provider undertakes that, during the performance of this Contract, it shall :

a) regularly collect, on each of the days designated by the schedule applying to each operating unit specified in Annex No. 1 to this Contract named “Specification of Provided Security Services”, in the part: “Time Schedule and Time Limit for Protected Cash-in-Transit” (including public holidays or days of rest, if coinciding with such days), all shipments by the designated transit vehicle from the Client’s operating units to the Provider’s processing centre, to process the shipments and cash and to deposit it thereafter in the D+1 mode in the Client’s account mentioned above (in the identification of the parties). If the day of the deposit of processed cash coincides with a day of rest, a public or other holiday when the bank where the Client’s account is held is not open for business (does not work), the Provider shall deposit the processed cash in its own safety deposit and shall deposit it in the Client’s account on the first day following the day of rest, public or other holiday during the standard business hours of the bank. Any changes and cancellations of transit operations referred to in this paragraph of the Contract shall be reported by the Client’s authorised representative to the Provider by telephone at the central transport dispatching of the Provider, sent in writing to the e-mail address: xxxxxxxxxx, at least 1 business day before the required change/cancellation of transit by 3:00 p.m.

b) make extraordinary collections of shipments by the designated transit vehicle in accordance with telephone orders placed by a designated person to the central transport dispatching of the Provider, with written orders delivered to the Provider at the e-mail address: xxxxxxxxxx, not, however, later than one day in advance by 3:00 p.m., shall process such shipments (cash) and shall forward it subsequently to the Client’s account specified in the identification of the parties, 
In case of extraordinary transit, the Provider and the Client shall agree on individual time limit for receipt and delivery of the shipments; such time limits shall be stated in a written confirmation of acceptance of the extraordinary transport order, which shall be sent to the e-mail of the designated person who has sent the order.

c) arrange for the exchange and distribution of coins and lower denomination banknotes to the Client’s operating units upon written orders and in accordance with the procedure stated in Art. III of Annex No. 1.
2. The Provider undertakes to provide services in the Client’s favour duly, in time and safely and to comply with applicable legal standards and laws during the provision of the services, particularly as regards handling of firearms or other security devices.

3. The Provider represents that it is duly insured for the purpose of performance of the subject-matter of this Contract for the entire term of the Contract to the extent covering all of the Provider’s risks arising under the Contract, including all risks connected with the performance of the subject-matter of the Contract or the part thereof in respect of which the Provider shall use the Subcontractor.
All basic data relating to this insurance are stated in the insurance certificate, which is attached hereto as Annex No. 4. During the term of this Contract , the Provider shall not terminate or reduce the scope of its insurance policy without the Client’s consent. The Provider shall be liable for compliance with its insuracne terms and for the validity and effectiveness of its insurance policy during the entire term of this Contract (the validity and effectiveness of the insurance policy shall be documented by the Provider to the Client every year). In case of a reduction of the scope of the insurance coverage under the insurance policy, the Client may withdraw from this Contract.
4. The Provider represents that it is fully authorised to perform the subject-matter of this Contract and has sufficient material and staffing capacities supported by the relevant certificates and authorisations for such purpose, and undertakes to fulfil such requirements during the entire term of this Contract. 
5. By signing this Contract, the Parties undertake to continue to create jointly the conditions for safe rendering of the services in accordance with the subject-matter of this Contract, particularly by means of: 

1. compliance with the terms and conditions set forth in the specification of the security services in Annex No. 1;
2. maintaining, in any communication concerning transit of shipments of cash or valuables, appropriate confidentiality of all details of such transit and using, if applicable, the designated codes of collection points; 
3. communicating solely through the Provider’s central transport dispatch or through a standby dispatching designated by the Provider, unless another communication method arises from this Contract.
4. In case of unexpected events (force majeure) which may result in a delay of receipt or handing-over of the shipments of cash or valuables, each Party shall notify the other Party of such cases without delay and shall take all steps necessary for elimination of consequences of such events.
Article IV.

Provider’s rights and obligations 
1. The Provider shall implement the subject-matter of the Contract at a technical and professional level, in accordance with the specification of the security services.

2. The Provider shall provide the services  with the use of its special transport vehicles or vehicles designated by the Provider or of the Subcontractor’s designated vehicles approved by the Provider, by means of the Provider’s authorised staff wearing their own service uniforms, the Subcontractor’s authorised staff wearing uniforms approved by the Provider, during the entire term of this Contract. 
3. xxxxxxxxxx
4. xxxxxxxxxx 

5. The Provider shall deliver to the Client sufficient quantity of security packages used in the packaging of transported shipments of cash or valuables and to supplement such packages on an ongoing basis upon the Client’s request (according to the Client’s order) to prevent proper and timely performance of the Provider’s obligations set forth herein. The Client undertakes to pay to the Provider duly and in time the price for such security packages in the amount and in the manner stated in Art. VI hereof. 

6. The Provider shall organise free of charge a one-off training of the designated authorised representatives of the Client on the method of completion and confirmation of the relevant printed forms, organising secure transfer of shipments in the Client’s premises, and ensuring security in loading and unloading of shipments in the Client’s closed premises. The Provider shall arrange for the repetition of this training at pre-agreed times.

7. Any identified irregularities in the provision of the services, breach of specifications of the security services, as well as the occurrence of any loss events, shall be reported by the Provider without delay by telephone with subsequent written confirmation (by registered mail, fax or e-mail).The Provider shall pay damages even if they exceed the insurance coverage limit specified in Annex No. 4 hereto. The Provider shall initiate the investigation without undue delay and shall provide all required assistance to competent authorities involved in the identification of relevant facts.
Article V.

Client’s rights and obligations 
1. The Client shall warn the Provider of all potential risks and of all other relevant facts that may affect the Provider’s performance, and shall be responsible for the creation of the conditions of safety and health protection in the premises of its operating units.
2. The Client undertakes to designate and to present to the Provider in writing a list of responsible employees or contractual business partners who shall be authorised to order the provision of services constituting the subject-matter of this Contract, or to hand over and take over the shipments and documents issued in connection with them from the Provider’s authorised staff. The Client shall notify the Provider’s responsible person without delay of any change in such list. The list forms an integral part of this Contract as Annex No. 2.
3. The Client shall order the transit and extraordinary transport of shipments in accordance with the terms and conditions set forth usually in the specifications of the security services and shall confirm at the same time the handing-over and taking-over of shipments on a designated printed form, the sample whereof is an integral part of this Contract as Annex No 5.

4. The Client undertakes:

a) to use all objects borrowed from the Provider, including means of transport, and all documents relating to the performance of the subject-matter of the Contract, solely for its own needs, and to comply with any instructions issued by the Provider;

b) to abide by all operation procedures used by the Provider and its security recommendations regarding the provision of the services; 
c) not to interfere into the technology and specific performance of the services by the Provider.

5. The Client shall allow the Provider’s authorised staff to perform a security survey at all sites of  transport of shipments of cash or valuables and to familiarise themselves with the process of packing and handing over of shipments of cash or valuables. The result of such survey shall have the nature of a non-binding recommendation.

6. The maximum amount of cash or valuables that may be transported within a single transport operation in a single designated vehicle for the purpose of transit or custody with the Provider has been determined at CZK xxxxxxxxxx or an equivalent of this sum translated at the relevant foreign currency exchange rate published by the Czech National Bank, applicable for the relevant transit day. The Client shall fully comply with such limit.
7. The maximum amount that may be placed and sealed in a single security transport package has been set at CZK xxxxxxxxxx or an equivalent of this sum translated at the relevant foreign currency exchange rate published by the Czech National Bank, applicable for the relevant transit day. The Client may hand over to the Provider’s or the Subcontractor’s authorised staff for transit the maximum of 4 security packages at one of the Client’s operating unit. The Client shall fully comply with such limit and shall use a single- use security package with the size fit for such volume.

Article VI.
Price of the services
1. The Parties have agreed that the Client shall pay to the Provider the agreed prices for services rendered duly and in time by the Provider or by the Subcontractor as follows:

a) a flat price of CZK xxxxxxxxxx for one regular transit of cash and valuables from 1 operating unit of the Client;

b) a flat price of CZK xxxxxxxxxx for one extraordinary transit of cash and valuables from 1 operating unit of the Client;

c) xxxxxxxxxx - for processing of cash in percentage share of the processed cash volume of CZK banknotes; 

d) xxxxxxxxxx - for processing of cash in percentage share of the processed cash volume of CZK coins;
e) a flat fee of CZK 90 CZ xxxxxxxxxx for processing of cash "distribution of small nominals" - the change of notes and coins  
f)  the prices set forth in the table below for consumables ordered by the Client and supplied by the Provider or the Subcontractor:S
	CONSUMABLES
	VALUE

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


POTŘEBÍ MATERIÁL Hodnota
The flat prices include all of the Provider’s costs and fees relating to the provision of the services, such as transport documentation, use of a vehicle with the crew, each kilometre driven during the performance of this Contract, the Provider’s or the Subcontractor’s staff wages, insurance of shipments, etc.
2. The Provider shall charge value added tax to the price of the services at the rate prescribed by generally binding laws.

3. xxxxxxxxxx.
4. xxxxxxxxxx
Article VII.

Invoicing and payment terms, termination for default
1. xxxxxxxxxx
2. xxxxxxxxxx
3. The Provider undertakes to deliver to the Client the invoice with documents evidencing the scope of services rendered in the relevant invoicing period; the document evidencing the scope of services rendered in the relevant invoicing period means summaries of completed transit operations documenting the provision of the services, which shall contain data about the type of the completed transit operation, the number of completed transits, differentiation between regular and extraordinary transit operations, number of performed allocations, transport packages used and the scope of custody (if any), plus copies of records on completed transits of shipments of cash or valuables and of cash processing operations, signed by the Client or by the recipient designated by the Client. In case of identification of any discrepancies in the summary of completed transits, the Client shall notify the Provider without delay of any such discrepancy, and the Provider shall promptly check the records and make any corrections in the invoice (if necessary) and shall send such invoice to the Client. The maturity period shall not run during the time of correction and repeated delivery of the corrected invoice to the Client and such maturity period shall be extended by such time limit  but only if the discrepancies reported by the Client are correct and in accordance with actual situation.
Article VIII

Term of the Contract
1. 
This Contract shall come into force as of the date of its signing by authorised representatives of both Parties and shall become effective from xxxxxxxxxx, and has been executed for an xxxxxxxxxx.
2.
Tthis Contract may be terminated by either Party by notice with a three months’ notice period which will begin as of the first day of the month following the month when the notice of termination was served on the relevant Party.

3. 
This Contract may also be terminated by rescission for reasons specified by the Contract or by the law. By rescission, the Contract shall be null and void from the outset. Performance provided between the Parties until rescission shall not be returned. The rescission of the Contract shall not affect the right to payment of the contractual fine arising under this Contract.
Article IX.

Force majeure and liability for damage
1.
Liability for damage shall be governed by the applicable generally binding laws, particularly by Section 2894 et seq. of the Citizen Code, and in respect of transit of shipments also by Section 2566 et seq. of the Citizen Code, unless agreed otherwise herein. Contractor's liability for non-material damage is excluded.
2. The Provider shall be liable to the Client for damage of the shipment from taking-over the shipment confirmed in writing until proper handing-over thereof to the designated recipient or to the Client’s authorised representative under a confirmation written on the printed form “Confirmation of receipt and handing-over of shipment”, which is provided free of charge by the Provider and whose specimen is an integral part of this Contract, Unless the damage could prevent or professional care. 
The provisions of section 2 of this Article shall also apply in cases where the shipment takes / passes subcontractor.
3. Prevents If any of the Parties in meeting obligations under the Contract Extraordinary unpredictable and insurmountable obstacle arising beyond its control within the meaning of § 2913 , paragraph 2 Citizen Code, the supplier is not responsible for the damage. The supplier is obliged to creation and destruction of such obstacles customer immediately. Once the obstacle ceases to operate , the supplier undertakes to exert maximum efforts to meet its obligations under the contract without undue delay. In cases that allow different solutions to the situation (such as sending another designated vehicles to other roads that are passable , permeable and is not closed , etc. ) , the Contractor shall secure the transactions such form and if it was delays in the transactions . In these cases, the contractor shall immediately inform the customer about the situation and the measures taken to secure the transactions.
4. The Provider shall not be liable for any damage to the shipment-in-transit arising in the course of transit, under the conditions specified in § 2566 paragraph 2 Citizen Code, especially which has been caused solely by the Client, whether intentionally (e.g. by an intentional crime) or by negligence (e.g. by failure to comply with security conditions and with the Provider’s instructions agreed herein), and the occurrence of such damage could not be prevented or the amount of damage could not be minimized despite due professional care of the Provider. 
5. The Provider shall not be liable for any damage caused by failure to provide the required assistance by the Client when taking-over the shipment-in-transit.
Article X.

Final provisions
1. xxxxxxxxxx 
2. All changes and amendments hereto may only be made in the form of written amendments numbered in the ascending order and signed by both Parties, Unless otherwise provided in this Treaty. 
3. Written documents and any information provided by either Party to the other Party in respect of itself, its activities and customers and with which the Parties will get acquainted during or in connection with the performance of the subject-matter of this Contract (business secret) shall be kept confidential by the Parties, i.e. shall not be disclosed to anyone, protected from misuse and may not be used for a purpose other than the performance of this Contract. This obligation shall apply during the existence of this Contract and 5 years after its termination. 
The Parties further undertake:

a) not to disclose any business secret until the time when the information of such nature becomes the public domain, provided that it shall not occur by a breach of the obligation of confidentiality;
b) to use the information of such nature solely for the activities connected with the preparation and performance of this Contract, not to disseminate or reproduce such information, not to disclose it to third parties and not to use it for themselves or for any third party,

c) to limit the number of their staff who are in contact with such protected information and to adopt effective measures for prevention of its leak, or to ensure that such persons also consider such information as confidential and keep it confidential.

4. An amendment in the form of electronic communication, even with a secure electronic signature is excluded.
5. This Agreement has been drawn up in two copies in Czech and two copies in English and each contracting party shall receive one copy in each language. In case of discrepancies the Czech version will prevail.
6. The following Annexes are an integral part of this Contract:

1. Specification of the security services
2. List of the Client’s operating units and authorised staff
3. List of the Provider’s authorised staff
4. Provider’s insurance certificate
5. Specimen of the document on handing-over/receipt of shipment
In Prague on
Client:
Provider:

....................................................
.....................................................

xxxxxxxxxx
For Česká pošta Security, s.r.o.

 xxxxxxxxxx

xxxxxxxxxx 

Annex No. 1 to the Contract No. CIT 0988/2014
Specification of provided security services
I. Protected shipments-in-transit
I.1 If there is the part of the service also cash processing, the processing is done so that the next working day was transferred / paid to the ČNB (Czech National Bank), respectively. Respective commercial banks so that this day could be credited to the customer's account. Shipments of the cash EUR will be forwarded to the next working day to cash centers of xxxxxxxxxx. 

Transport order must contain: 

Place and date of loading of the shipment 

Place and date of unloading of the shipment

The value and weight of the shipment

Contact person at the loading / unloading
I.2 In the case of unexpected events, which may result in time delays in the receipt or delivery of the shipment or the transport of shipments cannot be performed, the Contractor after such event notify by telephone the authorized employee of a customer in the Annex no. 2 of the Contract and negotiate process with him dealing with the consequences of such events. Regular transport will be realized according to the schedule for individual customer branches, if it is impossible to carry out the transit within such time limit, the Provider shall inform the Client’s authorised employee about an alternative date of transit on the following day.

I.3 Operating matters, such as changes of time intervals of handing-over and taking-over of shipments-in-transit etc. may be negotiated directly by the staff authorised to resolve operating matters, who are listed in Annex No. 3, and authorized staff specified in Annex No. 2 within their relevant operating units. Changes of time intervals need not have a nature of an amendment to the Contract. Changes beyond the scope of the collection dates stated in Art. III para. 1, shall be confirmed by both Parties in writing.

I.4 Each Party shall inform the other Party about changes of persons and connections specified in respect of the Client and the Provider in Annex No. 2 and Annex No. 3 of the Contract as needed in writing (by fax, e-mail). Such changes need not have the nature of an amendment to the Contract but will be printed and attached to the Contract.

I.5 Shipments-in-transit shall be handed over and taken over in the Client’s operating units in the form of handing-over and taking-over of a sealed transported shipment and the Client shall create conditions ensuring that the transported shipment shall be taken over or handed over as quickly as possible while maintaining maximum security measures. At the time of handing-over of the transported shipment, the Client shall not demand from the Provider’s authorised staff direct handling of cash.

I.6 Prior to the start-up of the protected transits, the Provider shall make a security survey in the Client’s operating units and shall also instruct the Client’s authorised and delegated staff within 30 days after the execution of the Contract about the operating procedures while in transit. The Provider shall hand over to the Client’s authorised employee packaging and consumables required for the preparation of the transported shipment for transit and shall familiarise such employee with the process of preparation of cash shipments for transit, sealing of packages and completion of documentation for the preparation of the transported shipment for transit. The Client will order a packing material in writing at the email address: xxxxxxxxxx The Provider undertakes to supply the ordered consumables required within 7 working days of receipt of the written order within the collection of shipments. The Provider shall hand over to the Client in accordance with Art. IV para. 2 of the Contract lists of the Provider’s staff authorised to take over/hand over transported shipments. At the same time, the time schedule of taking over of transported shipments and data required for mutual communication and exchange of information shall be further specified. The Client shall deliver to the authorised employee of the Provider keys or code to the mechanical lock (including the tumbler) of the separate safety deposit box in the safety vault, which is used for collection of packages with cash and valuable paper.
I.7 The Client shall prepare the transported shipment of cash or valuables for dispatch in a manner ensuring that the shipment is prepared for transit at the agreed time (in accordance with the schedule for each establishment – operating unit) in properly closed and sealed packages so that the time of receipt thereof by the authorised employee of the Provider, including accompanying documentation, may be shortened to the minimum. A detailed specification for each separate unit is stated in the part of this Annex titled “Time schedule and time limit for performance of protected transit of cash or valuables”.
I.8 The Client shall ensure legible marking of the package with the Client’s name and address of the establishment (an address stamp will do). The Client shall fill the following date in the accompanying transport documentation of the “sender”:

Sender:


the name, code and address of the Client’s operating unit 
Recipient:

xxxxxxxxxx
Seal number:

number of the single-use package
Number of packages:
number of packages in the shipment (usually one)
Package label:

JO (single-use package)

I.9 Before handing over of the transported shipment to the Provider’s authorised employee, the Client’s authorised employee shall verify his identity in accordance with the list of the Provider’s staff authorised to take over/hand over the transported shipments – see Art. IV para. 1 of the Contract. All of the Provider’s authorised staff shall wear service uniforms and service cards, whereby they shall be obliged to prove their identity before taking over the transported shipment for transit. A sample of the list of authorised employees together with their identification signs is included in the operating documentation in Annex No. 3, including a specimen service card of the Provider. The Client’s authorised employee shall check whether the identified data correspond to the data stated in the List of Provider’s employees authorised to hand over/take over the transported shipments. In case of any doubt about the authority of the Provider’s employee to collect shipments from the operating unit, the Client’s authorised person may check the authority by inquiring about the personal ID (password) stated in the list of the Provider’s authorised employees, or shall ask for another proof of identity (identity card, driver’s licence). 

I.10 After the identity check, the Provider’s authorised employee shall check the integrity and seal of the transported shipment and shall confirm its receipt by filling in his name and surname, personal service number and signature in the accompanying transport documentation and shall leave its first part “(original)” to the Client. The Provider’s authorised employee shall be obliged to refuse the taking over of a damaged package. 
I.11 Otherwise, the Client’s authorised employee shall not be entitled to hand over the shipment to the Provider’s authorised employee for transit and if it happens, the Provider shall not be liable for any damage, i.e. for theft, loss, damage or destruction of the transported shipment or a part thereof, which is expressly acknowledged and agreed by the Client by signing this Contract.

II. Cash processing
II.1.
The Provider shall process the cash-in-transit in the shipments transported from the Client’s operating units following its transit to the Provider’s site see Art. II para. 6 of the Contract.

Contact to the Provider’s central cash processing centre: tel. +420 xxxxxxxxxx.
II.2.
If the Client’s cash is handed over for transit on the days and at times stated in Art. III para. 1 of the Contract, such cash shall be processed and assembled in such manner that it may be credited to the Client the following business day to the account number xxxxxxxxxx denominated in CZK (hereinafter the “bank account”). The cash shall be deposited on the bank account separately for each branch under its variable symbol as follows:
VS number format:
Three digit number of the point of sale; day; month; year
Example: 

420110912

II.3.
The cash shall be processed at the Provider’s site in accordance with the principles defined by Act No. 136/2011 Coll. on circulation of banknotes and coins and on the amendment to Act No. 6/1993 Coll. on the Czech National Bank, as amended, and by the implementing regulations.

II.4.
The Provider’s site shall accept for processing Czech crowns (banknotes and coins) and EUR banknotes. The EUR banknotes shall be processed in accordance with the same principles and procedures as Czech crowns.

II.5.
The Provider shall draw up for the bank and the Client a cash processing protocol (hereinafter the “Protocol”) stating the cash processing results. On the date of handing over of the processed cash to the bank, the Provider shall send to the Client a cash processing protocol electronically to the following e-mail address: xxxxxxxxxx. 
II.6.
Information about amounts placed in each closed and sealed package shall be sent by the Client to the Provider by the deposit document in two counterparts (in sealed package with the cash shipment).The Provider shall return one counterpart of the deposit document to the Client, usually with the subsequent transit of the transported shipment. If the amount identified during the cash processing differs from the data stated in the information about the amount or in the deposit document, the Provider’s site shall state the difference in the confirmation of receipt of the information on the inserted amount or on the printout of the deposit document which will be returned to the Client and also the protocol of the differences by the Art II, part 9. The carbonless deposit document shall be delivered to the Client by the Provider. 
II.7.
If the Provider finds out, in the course of cash processing, any counterfeit or modified banknotes and coins or if such suspicion arises, it shall withhold such banknotes and coins and shall send them for professional expertise to the tender testing laboratory of the headquarters of the Czech National Bank in Prague. The Provider shall issue a confirmation on withholding of the money in accordance with the Decree of the Czech National Bank (No. 274/2011 Coll. on the implementation of certain provisions of the Act on Circulation of Banknotes and Coins) and shall send a copy to the Client together with the confirmation of information about the inserted amount or with the deposit document. 
II.8.
If the Provider finds out in the course of cash processing any invalid, damaged or incomplete banknotes, it shall hand them over to the Czech National Bank and shall state in the protocol the number of such banknotes and of the Client’s operating units. The banknotes that are damaged seriously (in a non-standard way) or incomplete shall be accounted for after the delivery of CNB’s statement. The Provider shall issue a confirmation about the withdrawal of the money in accordance with the implementing regulations to Act No. 136/2011 Coll. and shall send a copy of such confirmation to the Client together with the confirmation of information about the inserted amount or with the deposit document.
II.9.
The Provider shall issue a protocol about all identified differences, referring to the transported shipment in which the difference was identified, the specification of such difference (particularly the nominal values, difference in calculation, counterfeit, modified, invalid or damaged money, etc.) and the total amount of the difference and shall send this protocol forthwith to the Client by electronic mail.

II.10.
At the same time, the Client shall be entitled to inspect the records on processing of all its transported shipments. The Provider shall keep such records for the period of 30 days. Within this time limit, the Client shall make a request for being acquainted with the specific cash processing record.

II.11.
If the bank identifies in re-counting of the cash any difference between the information stated by the Provider’s site and the actual state, the Provider shall be fully liable for such difference.
III. Exchange of coins and lower denomination banknotes
III.1.
If an establishment needs a supply of small change – coins and lower denomination banknotes (CZK 1.00 to CZK 200.00), the authorised employee of the operating unit shall insert on the ordering date in the collection package the relevant order (copy of the relevant e-mail order) for exchange of small changes and the cash equal to the sum total of all ordered small change.

III.2.
The numbers of items of each tender in each small denomination must be the multiples of the bank package. Each bank package contains the following numbers of items of each denomination:

	CZK 1.00
	1 package à 50 items (CZK 50.00)

	CZK 2.00
	1 package à 50 items (CZK 100.00)

	CZK 5.00
	1 package à 50 items (CZK 250.00)

	CZK 10.00
	1 package à 25 items (CZK 250.00)

	CZK 20.00
	1 package à 25 items (CZK 500.00)

	CZK 50.00
	1 package à 25 items (CZK 1,250.00)

	CZK 100.00
	10 items (CZK 1.000.00)

	CZK 200.00
	10 items (CZK 2,000.00)


III.3.
The order for exchange of coins and lower denomination banknotes shall be sent by e-mail three days in advance, but not later than one day before the delivery of coins and lower denomination banknotes by 11:00 a.m. to the following address: xxxxxxxxxx. If the day of delivery of small change coincides with Monday, the order must be made not later than on Friday by 11:00 a.m. The Client shall state the following in the subject of the e-mail:

	Name of the establishment (operating unit) – exchange of small change – on (state the date of delivery of the exchanged cash)


and shall state in the contents of the e-mail the relevant denominations and the numbers of each of them. The Provider shall confirm to the Client’s authorised employee the receipt of such order and shall state the date of delivery of the cash exchange. 
The cash shall be sent in accordance with the standard transport documentation of the Provider.

III.4.
Following proper receipt of the order and the cash equal to the sum total of the small change (on days other than a Saturday, Sunday and holidays), the Provider’s authorised employee shall deliver on the delivery date (at the arrival for collection of sales) the shipment with the ordered number of small change – coins and/or banknotes. Together with the coins and/or banknotes, a document on the total shipment of coins and/or banknotes, including the deposit document, shall be inserted in the package. The receipt of such shipment shall be confirmed by the Client’s authorised employee by a standard manner on the transport documents accompanying the shipment and the authorised employee of the Client shall hand over to the authorised employee of the Provider the shipment – a single-use security package with the equivalent of the value of ordered allocation of coins and/or banknotes. The Provider’s authorised employee shall confirm to the authorised employee of the Client the receipt of this shipment in the accompanying transport documents.
III.5.
The maximum amount of exchanged coins per one order, one point of sale and one day shall not exceed the value of CZK xxxxxxxxxx.
III.6.
The Client shall not order allocations of coins and lower denomination banknotes by a manner and in volumes other than those stated in this Annex; otherwise the Provider shall not be obliged to settle such order.
III.7.
Any defects in the shipment of coins and lower denomination banknotes, particularly any discrepancies relating to the value or nominal composition of the Client’s shipment shall be notified by the Client to the Provider’s site in writing (by fax or e-mail) not later than 24 hours after receipt of the shipment. In case of such complaint, the Client shall state the number of the package where the difference has been identified and the type of the difference (confusion of denominations, different number of items, damaged money, etc.). Later complaints shall be disregarded.

Time schedule and time limit for performance of protected transit of shipments of cash or valuables in accordance with Art. III para. 1 of the Contract
	Number of Branch
	Address 
	Collection frequency
	Time span of the collection

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


In case of any discrepancy between this Annex and the body of the Contract, the body of the Contract shall prevail.
Annex No. 2 to the Contract No. CIT 0988/2014
List of the Client’s operating units and authorised staff
List of operating units:
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


1. Persons authorised to order, change or suspend the provision of the services comprising the subject-matter of the Contract:
	Name
	Position
	Telephone, email

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


2. Persons authorized to discuss the changes in the shipping schedule for realizing the transportation of shipments and to address other operational issues within the scope of this contract. Persons mentioned in this list have not the right to change the content and scope of the contract.
	Name
	Position
	Telephone
	e-mail

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


Annex No. 3 to the Contract No. CIT 0988/2014
List of the Provider’s authorised staff
1. Persons authorized to discuss changes to the content and scope thereof. Persons mentioned in this list have the right to modify or suspend the provision of services to the subject of the contract:
	Authorised person
	Function
	Contacts

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


2. Persons authorized to discuss changes in the transport timetable and other operational issues within the scope of this contract. Persons mentioned in this list do not have the right to change the content and scope of the contract:
Transport of consigments

	Authorised person
	Function
	Contacts

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


	Workplace
	Contacts

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


Cash processing
	Authorised person
	Function
	Contacts

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


Head of the cash processing centers
	Authorised person
	Function
	Contacts

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx

	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx
	xxxxxxxxxx


xxxxxxxxxx
Annex No. 4 to the Contract No. CIT 0988/2014
Provider’s insurance certificate
xxxxxxxxxx
Annex No. 5 to the Contract No. CIT 0988/2014
Specimen of the document on handing-over/receipt of shipment
xxxxxxxxxx
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